
Наруто хотел провалиться сквозь землю – без использования Дотон–дзюцу, - когда все
взрослые в шоке повернулись к нему. Один из АНБУ фыркнул под своей маской. Наруто
предположил, что Шино получал расплату за все те разы, когда он сбивал его с ног во время их
последних спаррингов. - эй! Они стояли на большом расстоянии! - проворчал он.

- Очень большое расстояние, - согласилась женщина с растрепанными волосами, грубо
рассмеявшись, - если они подумаЛИ, что ты Йондайме!"

Наруто нахмурился и выпятил губу. Терпеливый, бдительный уголок его сознания, который
Куренай-сенсей поощрял его развивать, отметил, как его выходки рассеяли напряжение в
воздухе. Большинство взрослых слегка улыбались, кроме Хиаши-темэ, который свирепо
смотрел на него, а другие генины выглядели скучающими. По крайней мере, никто не искал
дыр в Хинате и не вел себя так, как будто собирался попытаться заставить их отказаться от
своей миссии.

"Однако, - продолжила старшая версия Шино через мгновение, - мой сын все еще будет
действовать со значительным затруднением из-за своего истощенного роя жуков".

"Мои часовые все еще на месте", - спокойно ответил Шино. "Хотя у меня, возможно, и не так
много способностей, способности Наруто и Хинаты выросли намного выше моих прогнозов.
Они с лихвой компенсируют дефицит".

Наруто был немного смущен тем, что Хината разгадал слова их товарища по команде раньше,
чем он, и был первым, кто повернулся к Шино в легком шоке. Неужели он на самом деле
восхвалял их силу, по-своему странно? Он поймал себя на том, что предвкушает, как будет
хвастаться таким неожиданным развитием событий, когда в следующий раз увидит Ируку-
сенсея… затем его желудок попытался вывернуться наизнанку, и это было все, что он мог
сделать, чтобы контролировать выражение своего лица.

"Я рад, что ваши наблюдения из первых рук оказались превосходными с точки зрения
точности", - ответил отец Шино. "Однако может быть и другой вариант. Я оставлю вам одну из
моих небольших колоний и заменю ее, когда вернусь."

"А-вторая колония?" - сказал Шино, впервые заикаясь на памяти Наруто.

"Да", - ответил мужчина. "Вы должны начать принимать вторую группу, поскольку вы намного
превосходите мои собственные прогнозы относительно вашего развития. Я благодарю вашего
сенсея за предложенный ею режим тренировок." Он сделал паузу, чтобы слегка кивнуть в
сторону Куренай, которая ответила согласием, слегка покраснев. "Мы уже обсуждали теорию
управления несколькими королевами, - продолжил он, - просто убедитесь, что их
репродуктивные циклы не конфликтуют, и у вас все получится".

"Спасибо", - сказал Шино, когда отец положил руку ему на плечо. Наруто постарался не
поморщиться, когда большое количество насекомых выползло из рукава мужчины и потекло по
воротнику Шино. От одного взгляда на это у него зачесалось между лопатками. Он знал, что
Шино, вероятно, снабдила его "жучками" в качестве меры предосторожности - он просто
предпочитал не думать об этом.

Наруто решил небрежно отвести взгляд, пока желание почесаться не стало слишком сильным.
Гай-сенсей поймал его взгляд и серьезно кивнул. "Я надеюсь, что вы продолжаете свои
тренировки", - сказал он. "Ли уже снова увеличил свой вес".

Наруто поморщился. Дерьмо... "Я тренировался столько, сколько мог, но мы больше работали



над дзюцу и контролем чакры".

Гай упер кулаки в бедра и принял то, что, по его мнению, было ободряющей позой. "Все в
порядке, Наруто. Ты можешь не практиковаться, если не дома. Мы с Ли приведем тебя в
форму, когда ты вернешься. Я также хочу услышать о вашей битве. Эти пропавшие без вести
были серьезными противниками, и я хочу услышать о вашем вкладе в победу вашей команды".

Наруто поморщился, но кивнул и быстро сменил тему. В любом случае, был вопрос, который не
давал ему покоя. "Э-э, как ты думаешь, похороны состоятся до нашего возвращения?"

Гай в замешательстве нахмурился. "Мы не будем устраивать похороны для этих преступников,
Наруто. АНБУ заберут их тела для изучения, но они не заслуживают ничего лучшего за то, что
они сделали."

Наруто покачал головой. "Нет, я имею в виду для и-Ируки-сенсея", - сказал он чуть громче
шепота. Его горло по какой-то причине пыталось сжаться. Просто сказав это, я понял, что все
это слишком реально.

Гай рассмеялся, что вызвало мгновенную ярость в Наруто. "Ирука был тяжело ранен, но его
вовремя нашли и доставили в больницу. До того, как АНБУ напали на след похитителей, мне
сказали, что он, как ожидается, полностью поправится."

Глаза Наруто расширились. "ЯТТА!" - закричал он, подпрыгивая в воздух и размахивая
кулаками. Все остальные смотрели на него, некоторые с явным отвращением, но ему было все
равно.

Гай, после краткой консультации с Куренай, повел свою команду на быстрый объезд
пограничной зоны "для практики", поскольку отец Шино, Абураме Шиби, завершил передачу
колонии своему сыну. Хиаши стоял на краю лагеря, скрестив руки на груди в явном
нетерпении, в то время как грубоватая женщина, которую представили как Инузуку Цуме,
мать Кибы!, стояла рядом с ним, рассказывая анекдоты молчаливому АНБУ; конечно, она
могла бы получить больше реакции, если бы они это были хорошие шутки.

Конохамару присоединился к Наруто со смесью слез и смеха, когда понял, что ошибался
насчет Ируки. Ханаби выглядела так, словно собиралась что-то сказать, когда Хината
предложила ей доложить об этом их отцу. Младшая девочка пристально посмотрела на свою
сестру, ее глаза слегка расширились от удивления, но она ничего не сказала, прежде чем уйти.

"Я рад, что Ирука-сенсей поправиться", - тихо сказал Хината.

"Да", - сказал Наруто. "Мне жаль, что я немного сошел с ума, когда Гай сказал мне". Он
почесал в затылке, и его лицо немного покраснело. Воспоминание о презрении на лицах хьюг
заставило его нахмуриться.

"Это... это плохо - заботиться о людях, Наруто?" - спросила Хината. "Это не то... чего ты должен
стыдиться, не так ли?"

Наруто нахмурился. Она спрашивала его? Ему было интересно, часто ли она думала об этом. "Я
не знаю, Хината. В Академии нам говорили, что шиноби должны быть бесчувственными, но
Куренай, похоже, так не считает." Он вспомнил, как она поощряла его думать о своих
товарищах по команде как о друзьях, которых нужно защищать. Даже если это была его роль в
Восьмой команде, она, похоже, не думала об этом просто так. "Это тоже хорошо", - заключил
он через мгновение, - "потому что я не хочу быть таким ниндзя, как этот, а ты?"



Хината застенчиво улыбнулась, покачав головой и опустив глаза.

"Ты беспокоился о своей сестре, не так ли?" - спросил он после минутного раздумья.
Конохамару все еще сидел в стороне, тихо слушая.

Хината поколебалась, прежде чем кивнуть.

"Когда ты забрала ее у того пропавшего без вести... Ты должна была видеть, как ты двигалась,
Хината. Ты была невероятна!"

"Я была?" - спросила она. "Я не помню… Я просто помню, как боялась, что ей будет больно".

Наруто покачал головой. "Ты схватила ее и побежала на то дерево так быстро, что я едва мог
тебя видеть. Как ты думаешь, ты поступил бы так же хорошо, если бы тебе было все равно?"

Хината медленно покачала головой.

"Хорошо!" Наруто сказал: "И если забота о людях не является обычным для шиноби… что ж,
мы просто сделаем наш собственный путь ниндзя, верно?"

Хината подняла глаза, на этот раз встретившись с ним взглядом. "Правильно!" сказала она, и в
ее обычно бархатисто-мягком голосе послышались стальные нотки.

Наруто не мог удержаться от улыбки, увидев ее, и она сразу же отвела взгляд и извинилась,
сказав, что ей нужно позаботиться об ужине. Он хмуро смотрел ей в спину, пока она шла к
огню. Что он сказал не так на этот раз?

Он посмотрел вниз на Конохамару, чье лицо было нахмурено. "Мне нравится этот путь, Наруто-
сан. Я собираюсь сказать Оджи-сану, что я тоже хочу последовать этому правилу!"

Наруто сделал огорченное лицо, когда Конохамару встал и подошел, чтобы получше
рассмотреть огромную нин-собаку Цуме, Куромару. Он не хотел думать обо всех
неприятностях, которые у него были бы, если бы люди подумали, что он совратил внука
Хокаге, заставив его следовать какому-то еретическому пути шиноби. Конечно, раздражение,
которое это вызовет у заносчивого извращенца Эбису, может того стоить.

Белокурый генин вздохнул, потягиваясь, прежде чем уйти, чтобы собрать еще дров для костра.
Хината готовила большую часть их запасенного мяса и обмакивала его в пакет с рисом,
используя для варки самую большую складную кастрюлю. Он предположил, что она была
права, если планировала накормить так много людей.

Куренай бросила на Наруто многозначительный взгляд, когда он вернулся с охапкой сухостоя.
Она скосила глаза на очень трудолюбивую Хинату и слегка улыбнулась. Наруто кивнул и ушел
за дровами.

Когда команда Гаи вернулась, в лагере пахло довольно аппетитно.

"Ваша система полуслучайных путей очень хитра", - объявил Гай величественным голосом.
"Злоумышленнику было бы довольно трудно предугадать ваше местоположение в любой
конкретный момент... особенно если юный Шино хорошо использовал своих "маленьких
друзей", ха-ха-ха!"

Наруто сделал все возможное, чтобы проявить уважение и не поморщиться от Гая… юмор.



Шино и его отец кивнули друг другу и встали. Уши Наруто почти могли различить то, что
звучало как слабый жужжащий звук, исходящий от них, но он не мог быть уверен.

Хината раскладывала весь их запас столовых приборов, а Цуме нетерпеливо направлялась к
огню, когда их прервал голос Хиаши. "Если с Абурамесом покончено, нам следует уходить
прямо сейчас", - сказал он.

"Эй, она только что приготовила нам ужин!" Цуме возразилА.

"Скоро стемнеет", - сказал Хиаши покровительственным тоном. "Мы находимся очень близко к
полудружественной границе. Вы можете рискнуть внуком Хокаге, если хотите, но я не хочу,
чтобы мой наследник задерживался здесь дольше, чем это необходимо. Теперь, когда Абураме
передал колонию жуков своему сыном, я настаиваю, чтобы мы вернулись в Коноху. С полным
эскортом. Немедленно."

"Хиаши-сама имеет полное право предъявлять такое требование", - сказал отец Шино очень
мягким тоном. Наруто краем глаза взглянул на Шино. У него были некоторые подозрения по
поводу того, когда Шино так говорил, и теперь они подтверждались. "Мы сейчас вернемся.
Куренай-сан, мы доложим хокаге как можно скорее. Поймите, что я посоветую ему немедленно
отозвать вашу команду для тщательного разбора полетов. Постарайтесь записать любые слова,
которые могли сказать похитители, или какие-либо подсказки относительно личности их
работодателей

Куренай кивнула, и все посетители встали. Наруто заметил, что Хината поспешно положила
несколько рисовых шариков и приправленных оленьих шашлыков в сложенную салфетку и
быстро передала ее Тентен. Усталая куноичи улыбнулась и поклонилась девушке, как и Ли,
чей желудок издал низкое урчание.

Наруто догадался, что они будут путешествовать быстро, потому что мальчик Хьюга, Неджи,
поднял Ханаби, а Гай поднял протестующего Конохамару на руки. Они прыгнули на деревья,
окруженные большей частью отряда АНБУ. Шиби, Хиаши и остальные члены команды Гая
последовали за ними. Цуме хмуро посмотрела им вслед, но улыбнулась, когда Хината
протянула ей еще один сверток с едой. Джонин игриво взъерошил волосы девушки, когда она
поблагодарила ее, затем она последовала за остальными в деревья, Куромару вприпрыжку
побежал в лес за ней.

Тем не менее, когда она повернулась обратно, покрасневшая Хината посмотрела на всю
оставшуюся еду, которую она так усердно готовила, и ее лицо вытянулось.

"Ну..." Сказал Наруто, ломая голову над тем, что бы ей сказать. "Больше для нас! Я
действительно умираю с голоду, а Шино теперь ест за троих!"

Честно говоря, драка отняла у него много сил, поэтому он присоединился к своей команде у
костра и принялся набивать себе живот. Шино и Куренай тоже казались необычайно
голодными. В конце концов, у него немного заболел живот, но от обильной трапезы не осталось
никаких остатков. Глаза Хинаты немного расширились, когда Наруто продолжил есть простую,
но хорошо приготовленную еду.

Когда он, наконец, закончил, Наруто откинулся назад и похлопал себя по слегка вздувшемуся
животу. Он едва мог двигаться, и завтра им придется охотиться, но Хината улыбалась, немного
печально, своим товарищам по команде.

Той ночью, когда Наруто изо всех сил пытался найти удобное положение для сна, он задавался



вопросом об этом новом пути ниндзя, которому они с Хинатой собирались следовать. Ему
нужно подумать об этом. Много.
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